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תקציר 
תוארי הפועל בצרפתית מוגדרים במילונים ובספרי הדקדוק כקטגוריה של מונחים בלתי משתנים. עקב המגוון הרחב שלהם קשה לקבוע כללים ברורים באשר למיקומם התחבירי במשפט, למשמעויותיהם ולחלוקה שלהם לקטגוריות או לקבוצות על פי תכונות מוגדרות. קיימות דרכים שונות לחלוקתם לקטגוריות, ועם זאת, באף אחת מהן החלוקה לא חדה, ותמיד תיתכן חפיפה ביניהן. תואר פועל מסוים יכול לשמש במשפט אחד כתואר פועל של אופן, ואילו באחר כמעצים. באחד הוא מאייך אלמנט אחד במבע ואילו באחר הוא מאייך את המבע כולו. אחת הקבוצות הפרודוקטיביות ביותר בקרב תוארי הפועל,  המשתנות תדיר, היא זו של תוארי הפועל המעצימים. מקומם של אלו אשר מתיישנים ומאבדים מעוצמתם נתפס על ידי חדשים אשר משמשים להעצמה ולהדגשה. הישנים לא נעלמים מהשפה וממשיכים להתקיים לצד החדשים. 
 המחקר בוחן קבוצה מצומצמת של תוארי פועל  מעצימים בעלי מאפיינים משותפים ומנסה לעמוד על הפרשנויות המיוחסות להם, והשפעתן על הבחירות של הדובר ועל השימוש שהוא עושה בכל אחד מהם. המעצימים תורמים לשיח תקשורתי קוהרנטי, כך שיש להם חשיבות רבה בתחום החברתי. מטרתם להדגיש את סובייקטיביות הדובר, את דעותיו ותחושותיו. תהליך ההעצמה הוא תופעה סובייקטיבית המתאפיינת בנטייה להגזים, ומטרתה בדרך כלל למשוך את תשומת לבו של הנמען. ככל שהפער גדול יותר יחסית לנורמה, כך בולטת העוצמה. הַעֲצָמָה מציינת תהליך שמשנה את עוצמת הפרדיקט או את כמותו ביחס לנורמה כלשהי או לגבול העליון של סולם האלמנט המועצם. בצרפתית נעשה שימוש רב בתוארי פועל בעלי סיומת-ment .
המעצימים הם תוארי פועל שנוצרו משמות תואר שבבסיסם משתייכים לתחום הכמותי או תוארי פועל הנגזרים משמות תואר שמציינים תכונה, אשר בתהליך סינכרוני רוכשים מובן כמותי בנוסף למשמעות של עוצמה. ניתן להבחין בשני מאפיינים עיקריים משותפים לקבוצה הנבחנת כאן: האחד הוא עובדת חריגותם מעבר לקצה העליון של סולם העוצמה או הכמות. האחר הוא יכולתם לציין תהליך מתמשך של התעצמות. למעשה, הם יכולים לאייך אך ורק אלמנטים שניתנים לדירוג ואשר תהליך התפתחותם לא נעצר בנקודה כלשהי. מדובר בקבוצה של תוארי פועל מעצימים שנתייחס אליהם כאל  "מעצימי-יתר" והיא מונה בין השאר את המעצימים הבאים: 
excessivement, énormément, indéfiniment, infiniment, extrêmement, exceptionnellement, remarquablement, amplement, largement, considérablement
העבודה מתבססת על תיאוריית הגרמטיקליזציה שצמחה מתוך הדקדוק הקוגניטיבי, ועוסקת בשינויים שחלים במשמעותם של פריטים דקדוקיים. השינויים האלו מתרחשים בהקשרים ספציפיים, ופריטים לקסיקליים שהפכו דקדוקיים, הופכים דקדוקיים יותר. על פי הבלשנות הקוגניטיבית קיימת השפעה ישירה של התנסות קוגניטיבית בעולם התרבותי, החברתי והמנטלי על משמעות המילים. היכולות הקוגניטיביות של האדם כרוכות זו בזו, כך שגם השפה היא לא מערכת אוטונומית אשר עומדת בזכות עצמה אלא היא חלק מכל המערכות הקוגניטיביות כגון: תפיסה חזותית, מיקוד הקשב, הבנה וחשיבה ועוד. ישנם מאפיינים ייחודיים לכל מערכת קוגניטיבית בנפרד ויש אשר משותפים לחלקן או לכולן. השימוש שאנחנו עושים בשפה משקף את הבנתנו המטפורית בתחומים רבים בחיינו. הבלשנות הקוגניטיבית מסבירה את הקשרים המטפוריים המחברים בין אוצר המילים שלנו בתפיסה הפיזית לבין אוצר המילים הקיים באינטלקט ובידע שיש לנו על העולם. ניתן להשליך מהידע הלשוני לגבי יחסים והיררכיה חברתית ותרבותית. למשל, המרחק הפיזי, שמהווה את העיקרון הבסיסי של השפה בבניית יחסים חברתיים, מייצג קרבה חברתית או מנטלית. בתחום הרגשי אנחנו נוטים לתאר את עוצמת הרגשות באמצעות אנאלוגיה לתחום הפיזי. אנו משתמשים באוצר מילים המאפיין מבנה פיזי של מרכז ושוליים כדי לתאר תהליכים וסיטואציות חברתיות. שפת היום-יום משקפת מטפורות כגון: ידיעת הדבר היא אחיזה בו; דבר מה מעבר ליכולת הבנתנו או לא ידוע לנו הוא אובייקט שלא ברשותנו, ומה שלעולם לא נוכל לדעת משקף אובייקט שלעולם לא יהיה ברשותנו, ומידע שבידינו משול לדבר שנמצא "באחיזתנו". 
שני הפרקים הראשונים מציגים בקצרה על התיאוריה שבבסיס המחקר, ואת ההגדרות הניתנות לתוארי פועל בכלל ולמעצימים בפרט, במילונים ובספרי הדקדוק. ההגדרות המילוניות מסייעות לנו לעמוד על ההבחנות ביניהם ולזהות את מאפייניהם המשותפים. מטרת המחקר למצוא את המאחד אותם לכדי קטגוריה מוגדרת תוך הדגשת הייחודיות של כל אחד מהם. 
הפרק השלישי מפרט את שיטת המחקר ואת הקורפוס שמורכב ממאות דוגמאות אשר נדלו מתוך אתרים אינטרנטיים ומאגרי חיפוש כמו, גוגל, מבלוגים, מתוך עיתונים מקוונים וקורפוסים וביניהם frTenTen (הקורפוס קיים בתוך מאגר SketchEngine - שמכיל דוגמאות ב-70 שפות) ו Linguee. הדוגמאות מאופיינות בלשון עיתונאית ובשפה אינטרנטית ספונטנית כתובה. 
הפרק הרביעי בא להבהיר את הרעיון ואת הקריטריונים שהנחו אותנו בחלוקתם של המעצימים הנבחנים בעבודה זו לתת-קבוצות. ניתוחם מוצג בפרקים החמישי, השישי והשביעי, על פי חלוקתם לתת-הקבוצות בהתאם למידת העוצמה של כל אחד מהם, והמרחק מהנקודה העליונה שבסולם העוצמה והכמות. כמו כן, חלוקתם לתת-קבוצות משקפת את מידת הקרבה הסמנטית ביניהם. בתת-הקבוצה הראשונה (פרק 5) נכללים אלו שחורגים מהגבול העליון של הסולם וממשיכים להתעצם הרבה מעבר, כאשר נקודת הסיום לא מוגדרת. תת-קבוצה זו כוללת את תוארי הפועל הבאים: excessivement, énormément, indéfiniment, infiniment et extrêmement. תת-הקבוצה השנייה (פרק 6) כוללת את שני מעצימי-היתר exceptionnellement et remarquablement אשר עדיין חורגים מהגבול העליון ובכל זאת עוצמתם נמוכה במעט מזו של חברי תת-הקבוצה הראשונה. בתת-הקבוצה השלישית (פרק 7) נכללים שלושה מעצימים:  amplement, largement et considérablementאשר מחזקים את האלמנטים המאויכים במידה כזו שבתיאור סכמתי הם כמעט מגיעים לקצה העליון של הסקאלה, עוצמתם אינה מוגדרת והם מהווים תחליף הן לפרשנות של "במידה רבה " והן במשמעות של "מאוד". הם מציינים כמות גדולה ודרגת עוצמה גבוהות מאוד. יתרה מזאת, ניתן למקם אותם בנקודות שונות על ציר העוצמה.
בחלק של הניתוח התייחסנו לעובדה שקבוצה זו של "מעצימי-יתר" מאייכים בעיקר שמות תואר, פעלים ותוארי פועל אחרים שהתכונה המאפיינת אותם היא היותם דריגים, ומשתייכים לסולם פתוח או חצי-פתוח, כלומר, נעדרי גבול עליון ולעתים גם נעדרי גבול תחתון (משקל, מרחק, גובה, זמן, כמות וכד'). כלומר הגבולות שלהם לא מוגדרים והם יכולים להמשיך ולהתפתח. אלו מובחנים מתוארי פועל של שלמות (complètement, entièrement, totalement) שמאייכים פרדיקטים בעלי סולם סגור, המתוחמים בתוך גבולות ברורים, ותהליכים שפעולתם הושלמה. ראינו כי למרות השתייכותם לאותו שדה סמנטי לא תמיד ולא בקלות ניתן להחליף ביניהם. מבחינה תחבירית המשפט יכול להיות תקני, אך המשמעות לעיתים משתנה, גם אם בניואנסים קטנים שלא תמיד אנחנו כדוברים, יודעים להצביע עליהם, אך בכל זאת חשים בהם. העובדה שאנחנו בוחרים להשתמש בתואר פועל מסוים ולא באחר מעידה על כך. המילונים במקרים רבים מגדירים את האחד באמצעות האחר, ומאגדים את חלקם תחת אותו ערך מילוני, גם אם המשמעות לא זהה לחלוטין. הדוברים מזהים את קיומו של שינוי כלשהו במשמעות בין המונחים השונים, גם אם הוא לא בולט. במילים אחרות, קיומו של המונח והשימוש בו מעיד על הצורך בו. הדוגמאות מראות על השינוי שחל עם השנים במשמעויותיהם, למשל, לתוארי פועל כמוénormément  או considérablement, שבמקור ציינו תכונה, נוספה גם משמעות של כמות. מצאנו גם שבמקרים רבים מובנו של תואר הפועל שונה ממשמעותו של שם התואר שממנו הוא נגזר. כך למשל המובן של  énormément לא זהה לזה של שם התואר énorme. תופעה אחרת שבולטת היא היכולת שלהם כחברי אותה קטגוריה דקדוקית, לשמש בקטגוריות סמנטיות שונות, כמו למשל, תואר פועל של אופן הוא גם כמת, ומשמש הן כמעצים והן כתואר פועל שמציין דבר מה בר-אימות. הם יכולים לציין במקרים מסוימים כמות מועצמת, ובאחרים הַעֲצָמָה של תכונה או של שתיהן גם יחד. הפרשנות תלויה בפרדיקט המועצם ובהקשר שבו מופיע המעצים.
כל אחד ממעצימי-היתר שנבחנו יכול להתפענח במובנים שונים: הוא יכול לציין את המובן של "מאוד", או מעבר לו. לעתים הוא חורג מקצהו העליון של סולם העוצמה ולעתים הוא מציין את הגבול המקסימלי ומשמש תחליף לאמצעי של הכפלת תואר פועל כמו très très très. אם כן, הדובר מביע את עוצמת האלמנט המועצם באמצעות אחד מתוארי הפועל בקבוצה הנבחנת, כתחליף לאמצעי הדגשה אחרים.
ראינו כי אותו תואר פועל יכול לשמש הן במובן שלילי והן במובן חיובי. ישנם תוארי פועל כמו למשל extrêmement שמעצים במובן שלילי אלמנט בעל ערך שלילי שמציין דבר או מצב רע, מצער, כואב וכו' (extrêmement pauvre). הוא מעצים במובן חיובי כשהוא מאייך אלמנט שערכו חיובי, ואשר מציין תכונה או סיטואציה מועילה, נעימה, רצויה וכו' ((extrêmement belle. הביטויexcessivement élevé  יכול להתפרש במובן של "מאוד" אך גם במשמעות שמציינת  "יותר מדי". במקרה שבו אפשריות נקודות מבט שונות הן של הדובר והן של השומע, יכול הביטוי להתפענח כלשון המעטה, כהבעת אירוניה, סרקזם, ועוד. כאשר excessivement מעצים פרדיקט בעל ערך חיובי הוא עשוי לעתים להתפרש במהופך, ולציין ערך שלילי. באופן כללי כל מה שעובר את הגבול הסביר ומעל למידה הרצויה באופן מוגזם נחשב "יותר מדי", ולכן גם תופעה חיובית שמידתה מוגזמת הופכת לשלילית. 
מסקנה נוספת שעולה מנתוני המחקר היא כי העוצמה היא תוצר של שיפוט אישי סובייקטיבי של הדובר ומבטאת את נקודת מבטו. ניתן לייחס את ההעצמה לסובייקטיביות הדובר ולצורך שלו להביע את רגשותיו ואת עמדותיו, כאשר המעצים מסייע להדגשת הנאמר. לכן, לפחות חלק ממעצימי-היתר משתלבים באופן טבעי עם שמות תואר ופעלים שמציינים רגש והערכה. מה עוד שמונחים אלו ניתנים לדירוג, הם נעדרי גבולות ולא ניתן לתחום אותם. סובייקטיביות הדובר לא מתקיימת בחלל ריק. היא קשורה לתפיסה החברתית והתרבותית שמקיפה את הדובר. תיאור המתקבל כראוי ונכון בחברה ובתרבות אחת, לא בהכרח מתקבל באופן חיובי בתרבויות אחרות. כמו למשל, excessivement courte  יכול להתפרש כקצר מדי או כקצר מאוד, בהתאם לנושא ולהקשר שבו הוא מופיע. הפרשנות כרוכה גם בקודים התרבותיים והחברתיים כמו גם בסיטואציה השיח.
מצאנו תוארי פועל מסוימים בתוך ביטויים ובתוך צירופים שונים, ולמרות העובדה שאלו אינם כבולים, לא תמיד ניתן להחליף תואר פועל אחד באחר בתוך הביטוי. גם אם הדבר מתקבל תחבירית, הרי שהמשמעות לעתים משתנה לחלוטין, ולעתים רק במעט. 
ביטויים אשר משלבים את תואר הפועל עם מילת שלילה, כמו בדוגמה הבאה:
 pas (excessivement + énormément + extrêmement) - ממתנים את עוצמת ההשפעה של שם התואר או של הפועל או של תואר הפועל המועצמים. תואר הפועל מעצים את חלק הדיבור ואילו מילת השלילה מבטלת את ההעצמה, אך לא לחלוטין. הצירוף של השניים מצביע על לשון המעטה, שמטרתו למתן את עוצמת הביטוי או להחליש אותו מטעמי צניעות או נימוס, ואם מתוך זהירות או הבעת הסתייגות.
ישנם תוארי פועל המצביעים על חריגות שבתיאור סכמתי אינה כרוכה בתנועה כלפי מעלה אלא מצביעה על דבר מה יוצא דופן שמתקיים מחוץ למסגרת המקובלת. למשל, המאפיין העיקרי של  exceptionnellement הוא הייחודיות. הוא יכול להצביע על תופעה או על התנהלות שחורגת לא במובן של חציית גבול עליון אלא חריגה מן הכלל. זאת לצד פרשנות של מידה יוצאת דופן שחורגת מקצהו העליון של סולם העוצמה. 
הממצאים מראים כי גם כאשר תוארי הפועל יכולים להצביע על דרגות עוצמה זהות, הם עצמם אינם חופפים במשמעויותיהם, ולמרות הקרבה הסמנטית ביניהם לא תמיד ניתן להחליף מעצים אחד באחר ועדיין לשמר את המובן והפרשנות באופן זהה. 
תוארי הפועל המשמשים ככמתים וכמעצימים רוכשים משמעויות חדשות המציינות עוצמה גבוהה כאשר עוצמתם של אחרים נחלשת והגבול העליון של סולם העוצמה מיטשטש. אסטרטגיית ההגזמה נועדה לעורר עניין ולמקד את קשב הנמען, להרשים, להשפיע או אף לזעזע. ככל שתגבר שכיחותו של המעצים בשפה, כן תיחלש עוצמתו, והדובר יחפש תמיד מעצים אחר שיסייע להציג את הפרדיקט תוך העצמת חשיבותו, שיעורו וממדיו, לעתים אף בהגזמה מעל ומעבר למידת חשיבותו או ממדיו במציאות. 
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